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Montagepaste
Fitting lubricant
Lubrifiant de montage

M
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Anbau Tipp
Fitting tip
Astuce de montage

Achtung
Attention
Attention

Vergrößerung
Magnification
Grossissement 

Schraube
Screw
Vis

Schraubensicherung
Thread locking fluid
Freinfilets

Drehmoment
Torque
Torque

Legende/Key/file Légende

Reiniger
Cleaner
Nettoyant

Adapter  >SP-Connect<
Adapter | Adaptateur | Adaptador | Adattatore

Art.-Nr: 14175-00x

#
Bauteil   DE Die Farben der Abbildungen dienen nur der Veranschaulichung.
component     EN The colors are for illustrating purposes only.
composant     FR Les couleurs utilisées sont à titre indicatif seulement.

DIN ISO
Menge
quantity
quantité

1 Zylinderkopfschraube / Cylinder head screw     M10x80 912 4762 1

2 Adapter / Adapter 1

3 Schraubensicherung / Thread locking fluid 1
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M10x80
56 Nm

Bei der Montage ist auf die richtige Position der Lenkerhälfte zu achten. Markieren Sie sich die vorhandene 
Position im Vorfeld, oder nutzen Sie die Originalmarkierung auf der Unterseite des Lenkers.
When assembling, make sure the handlebar half is in the correct position. Mark the existing position beforehand, or use 
the original marking on the underside of the handlebar.
Lors du montage, veillez à ce que la demi-guidon soit correctement positionnée. Marquez la position existante au préalable ou 
utilisez le marquage d’origine situé sous le guidon.
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